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Warcraft II: Fale Ciemności przenosi dalszy ciąg sagi o Azeroth na 

wyższy poziom. Walka toczy się dalej na lądzie, morzu i w powietrzu. 

Używając nowych broni, takich jak smoki, okręty wojenne, elficcy 

łucznicy, zeppeliny, rycerze śmierci oraz juggernauty, zarówno ludzie, 

jak i orkowie muszą wykorzystywać taktykę mieszanych armii, by stać 

się prawdziwymi władcami Azeroth. 

 

Warcraft II: Edycja Battle.net  zawiera 

- WarCraft II: Fale Ciemności 

- WarCraft II: Za Mrocznym Portalem 

Polska wersja Warcraft 2 BNE zawiera zarówno spolszczenie jak i 

dubbing gry. Tłumaczenie gry bazuje głownie na kampanii w trybie dla 

pojedynczego gracza, jednak również działa w trybie gry wieloosobowej, 

lecz niektóre komunikaty (lub elementy interfejsu) w grze multiplayer 

mogą być w języku angielskim, lub bez polskich znaków 

diakrytycznych.    

Spolszczenie zostało przetestowane, jednak jeśli zauważysz jakiś błąd, to 

skontaktuj się ze mną przysyłając sejwa wraz z opisem błędu a ja 

spróbuję go poprawić. Skontaktować się  ze mną poprzez stronę projektu 

lub Facebooka. 

Instalacja i wymagania 

Polska wersja językowa przeznaczona jest dla gry w wersji 2.02, dlatego 

przed instalacja spolszczenia należy zainstalować patch v2.02. 

Spolszczenie należy zainstalować do folderu z grą Warcraft II: BNE. 

Przed instalacją zaleca się wykonanie kopii zapasowej pliku 

War2Patch.mpq, gdyż przywracając ten plik otrzymamy ponownie 

angielską wersje językową.  Podczas instalacji mamy do wyboru dwie 

opcje – wersję zawierającą teksty i dubbing, oraz wersję zawierającą 

tylko spolszczony tekst. 



 

 

Autorzy 

Spolszczenie 

Narrator Orków, interfejs, intro 

 Noktis 

Narrator Ludzi 

 Falloutman 

Korekta 

 Noktis, Qin 

 

Głosów użyczyli 

 Helmer: Kurdran, Korgath Klingoręki, Rycerz Śmierci, Skrzydło 

Śmierci, Piechur, Rycerz, Uther/Paladyn lektor w intro do "Za Mrocznym 

Portalem" 

 Noktis: Gnomikopter, Zeppelin Goblinów, Krasnoludzcy Burzyciele, 

Troll Topornik, Dentarg 

 Nenn: Alleria 

 Patryk Śledź: Teron Gorefiend 

 Kreatius: Danath, Khadgar, lektor w filmie wprowadzającym do gry 

 Falloutman: Saperzy Goblinów, Ogr 

 Radomir Babiński: Chłop 

 Czyta Wojtek: Turalyon, Statki (Ludzie) 

 Grzegorz Borowski: Narrator Ludzi, Narrator Orków, Siepacz/Peon, 

Statki (Orkowie), Grom Piekłorycz, Elfi Łucznik, Ogr-Mag 

 Joshua Szpilarski: Mag 

 

Edycja plików, efekty dźwiękowe i organizacja projektu 

 Noktis 

 

Kontakt 

Strona: http://noktis.ovh.org/ 

Facebook: Noktis’ Workshop  

https://www.facebook.com/pages/Noktis-Workshop/1605090489743972 

https://www.facebook.com/pages/Noktis-Workshop/1605090489743972

